
Mise sous tension : Connectez le câble d’alimentation (fourni) au port de charge 
du réveil, et insérez l’autre partie du câble à un port USB de voltage 5V (ordinateur, batterie externe, etc) ou 
insérez 3 piles AAA (non fournies) dans le compartiment sous le produit, en respectant la polarité.
ATTENTION : Lorsque vous branchez le réveil avec le câble d’alimentation, veillez à retirer les piles.

L'appareil ne doit pas être exposé à des égouttements d'eau ou des éclaboussures. Aucun objet rempli de liquide 
tel que des vases ne doit être placé sur l'appareil. Distance minimale autour de l'appareil pour une aération 
suffisante : 10 cm. L'aération ne doit pas être gênée par l'obstruction des ouvertures d'aération par des objets tels 
que journaux, nappes, rideaux, etc… Ne pas placer sur l'appareil de sources de flammes nues, telles que des 
bougies allumées. L'appareil est destiné à être utilisé sous un climat tempéré. 
Ne démontez pas l'appareil. L'utilisation, le nettoyage ou l'entretien de l'appareil par des enfants âgés de 8 ans 
au moins ou des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d'expérience ou de savoir-faire ne doivent être effectués qu'après avoir reçu les instructions appropriées et sous 
la supervision d'un adulte responsable. Cette précaution vise à garantir une manipulation en toute sécurité et à 
éviter tout risque de danger. Cet appareil doit rester hors de portée des enfants. Si le produit est endommagé, il 
doit être réparé par le fabricant, son service après-vente ou par une personne qualifiée, pour éviter tout danger. 
Conservez les piles neuves ou usagées hors de la portée des enfants. Si les piles fuient, retirez-les du produit 
avant de les jeter dans un endroit approprié, puis lavez-vous les mains avec du savon. Les bornes d’alimentation 
du produit ne doivent pas être court-circuitées. Les différents types de piles ou les piles neuves et usagées ne 
doivent pas être mélangés. Les piles épuisées doivent être retirées de l'appareil. Les piles ne sont pas rechargeables 
et ne doivent donc pas être rechargées. Si vous avalez une pile, consultez immédiatement votre médecin ou l'hôpital. 
ATTENTION : Risque d'incendie ou d'explosion si les piles sont remplacées par les mauvaises piles. Les piles 
doivent être insérées avec la bonne polarité. Les piles déchargées doivent être retirées du produit.

FR - Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi et le conserver pour toutes références ultérieures.
PRECAUTIONS DE SECURITE

Application dans les pays de l’Union Européenne et aux autres pays européens disposant de systèmes 
de collecte sélective.

TRAITEMENT DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES EN FIN DE VIE

           Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas être traité 
           avec les déchets ménagers. Il doit être remis à un point de collecte approprié pour le recyclage des 
           équipements électriques et électroniques. En s’assurant que ce produit est bien mis au rebus de manière 
           appropriée, vous aiderez à prévenir les conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la 
santé humaine. Le recyclage des matériaux aidera à conserver les ressources naturelles. Pour toute information 
supplémentaire au sujet du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipalité, votre déchetterie 
ou votre distributeur. Différent types de pile s ou des piles neuves et usagées ne doivent pas être mélangées. 
Les piles doivent être mises en place en respectant la polarité. Les piles usagées doivent être enlevées du 
produit. Les piles doivent être mises au rebut de façon sûre. Les déposer dans des bacs de collecte prévus à 
cet effet (renseignez-vous auprès de votre revendeur) afin de protéger l’environnement. 

Puissance : 0.25W
Alimentation : Câble USB DC 5V 1A       ou piles 3 x AAA (3 x 1.5V) (non fournies)
Le symbole        signifie que le courant est direct  (Direct Current).
Température ambiante de fonctionnement : 0 à 40°C

Caractéristiques

Affichage : Appuyez sur MODE pour changer l’affichage : Heure       Année       Jour/Mois      Alarme.
Régler l’heure et la date : Dans le mode d’affichage de l’heure, maintenez MODE pendant 3 secondes. Appuyez 
sur UP (haut) ou DOWN (bas) pour ajuster les heures. Puis appuyez sur MODE pour passer au réglage des 
minutes et ajustez-les avec UP ou DOWN. Pour faire défiler les nombres plus rapidement, appuyez longtemps 
sur UP ou DOWN. Attention, si aucune opération n’est réalisée, vous reviendrez à l’affichage de l’heure.
Répétez ces opérations pour régler dans cet ordre : années        mois        jours. Appuyez sur MODE pour finaliser 
le réglage. Pour passer du mode 24Hr à A.M / P.M maintenez DOWN pendant 3 secondes.
Régler l’alarme : Dans le mode d’affichage de l’heure, appuyez sur MODE 3 fois pour passer à l’affichage de 
l’alarme (le symbole AL apparaitra dans le coin en haut à gauche). Maintenez ensuite MODE pendant 3 secondes. 
Appuyez sur UP ou DOWN pour ajuster les heures. Appuyez sur MODE pour passer au réglage des minutes et 
ajustez-les avec UP ou DOWN. Rappuyez sur MODE, l’icône du son      apparaît et sélectionnez le son naturel 
(entre 1 et 5) souhaité avec UP ou DOWN. (1 : Oiseau / 2 : Vagues / 3 : Forêt / 4 : Ruisseau / 5 : Piano). Pour 
augmenter le volume de l’alarme appuyez sur « + », et sur « - » pour le diminuer.
Appuyez sur MODE pour passer au réglage de l’aube lumineuse. Appuyez sur UP ou DOWN pour activer (ON) 
ou désactiver (OFF) l’aube lumineuse. Appuyez sur MODE pour finaliser le réglage et revenir à l’affichage de l’heure.
Activer l’alarme : Une fois votre configuration finie, dans le mode d’affichage de l’heure, appuyez sur UP pour 
sélectionner le type de d’alarme (le symbole correspondant apparaîtra alors pour indiquer le type d’alarme sélectionné): 
alarme      - son naturel     – éteint. Un symbole WAKE est affiché en haut à gauche de l’écran lorsque la fonction 
lueur est activée. Le simulateur d’aube se déclenchera 20min avant le réveil programmé et sa lumière sera progressive. 
La lumière doit être éteinte et l’alarme doit être activée (le symbole       ou      doit être affiché selon le type d’alarme 
sélectionné, et le symbole WAKE pour la fonction lueur). Attention la fonction lueur ne se déclenchera pas si l’alarme 
n’est pas activée. Quand le réveil sonne, appuyez sur n’importe quel bouton pour l’arrêter ou sur SNOOZE/LIGHT 
(situé au centre de la partie en liège) pour activer la fonction répétition toutes les 5 minutes.

Rétro-éclairage : Appuyez sur le bouton SNOOZE/LIGHT pour activer le rétro-éclairage (celui-ci s’arrêtera au 
bout de 5 secondes).

Radio : Appuyez sur UP pendant 3 secondes pour activer la radio.  Appuyez sur UP ou DOWN pour changer 
de canal.  Appuyez sur « + » ou « - »  pour ajuster le volume.  Appuyez à nouveau sur UP pendant 3 secondes 
pour éteindre la radio. 

Lampe : Appuyez sur WAKE pour allumer la lumière. Vous pouvez appuyer à nouveau pour changer la 
luminosité comme ci-après : forte – moyenne – faible – éteinte.

La déclaration de conformité simplifiée de l'UE visée à l'article 10, paragraphe 9, est établie comme suit:
ANAIK, soussigné, déclare que le radio-réveil de type équipement radio est conforme à la directive 
2014/53 / UE.  Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible à l'adresse Internet 
suivante: http://www.eee-notes.fr/docs/VE24-095523.pdf

Power on : Connect the power cable (included) to the charging port of the alarm 
clock, and insert the other part of the cable to a 5V voltage USB port (computer, external battery, etc.) or insert 
3 AAA batteries (not included) into the compartment under the product, respecting the polarity.
ATTENTION : When plugging in the alarm clock with the power cable, be sure to remove the batteries.

The device should not be exposed to dripping or splashing water. No objects filled with liquids such as vases 
should be placed on the apparatus. Minimum distance around the device for sufficient ventilation: 10 cm. 
Ventilation must not be hindered by blocking the ventilation openings with objects such as newspapers, 
tablecloths, curtains, etc. Do not place sources of naked flames, such as lit candles, on the appliance. The 
device is intended for use in a temperate climate.
Do not disassemble the device. The use, cleaning or maintenance of the appliance by children aged 8 years 
or over or persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience or know-how must 
not be carried out. only after receiving appropriate instructions and under the supervision of a responsible adult. 
This precaution aims to guarantee safe handling and to avoid any risk of danger. This device must be kept out of 
the reach of children. If the product is damaged, it must be repaired by the manufacturer, its after-sales service or 
by a qualified person, to avoid any danger. Keep new or used batteries out of the reach of children. If the batteries 
leak, remove them from the product before disposing of them in an appropriate place, then wash your hands with 
soap. The product power terminals must not be short-circuited. Different types of batteries or new and used batteries 
should not be mixed. Exhausted batteries must be removed from the device. Batteries are not rechargeable and 
therefore should not be recharged. If you swallow a battery, consult your doctor or hospital immediately. 
CAUTION: Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect. Batteries are to be inserted with the 
correct polarity. Exhausted batteries are to be removed from the product.

EN - Please read this user manual carefully and keep it for future reference.
SAFETY PRECAUTIONS

Application in European Union countries and other European countries with selective collection systems.
TREATMENT OF END OF LIFE ELECTRICAL AND ELECTRONIC DEVICES

           This symbol, affixed to the product or its packaging, indicates that this product must not be treated with 
           household waste. It must be handed over to an appropriate collection point for the recycling of electrical 
           and electronic equipment.
           By ensuring this product is disposed of properly, you will help prevent potential negative consequences 
for the environment and human health. Recycling materials will help conserve natural resources. For any 
additional information regarding the recycling of this product, you can contact your municipality, your recycling 
center or your distributor.

Power: 0.25W
Power supply: DC 5V 1A USB cable        or 3 x AAA (3 x 1.5V) batteries (not included)
The symbol       means that the current is direct (Direct Current).
Ambient operating temperature: 0 to 40°C
Operating range : 88 – 108 MHz

Features

Display : Press MODE to change the display: Hour      Year      Day month      Alarm.
Set time and date : In time display mode, hold MODE for 3 seconds. Press UP or DOWN to adjust the hours. 
Then press MODE to switch to minute setting and adjust them with UP or DOWN. To scroll through numbers 
faster, long press UP or DOWN. Please note, if no operation is carried out, you will return to the time display.
Repeat to set in this order: years      month      days. Press MODE to finalize the setting. To switch from 24Hr 
mode to AM/PM hold DOWN for 3 seconds.
Set the alarm : In time display mode, press MODE 3 times to switch to alarm display (AL symbol will appear in 
the top left corner). Then hold MODE for 3 seconds. Press UP or DOWN to adjust the hours. Press MODE to 
switch to minute setting and adjust them with UP or DOWN. Press MODE again, the sound icon      appears and 
select the desired natural sound (between 1 and 5) with UP or DOWN. (1: Bird / 2: Waves / 3: Forest / 4: Stream 
/ 5: Piano).To increase the alarm volume, press “+”, and “-” to decrease it.
Press MODE to switch to dawn light setting. Press UP or DOWN to enable (ON) or disable (OFF) the dawn light. 
Press MODE to finalize the setting and return to the time display.
Activate the alarm : Once your configuration is finished, in the time display mode, press UP to select the alarm 
type (the corresponding symbol will then appear to indicate the selected alarm type): alarm      - natural 
sound     - extinct. A WAKE symbol is displayed at the top left of the screen when the glow function is activated.
The dawn simulator will be triggered 20 minutes before the scheduled alarm and its light will be progressive. The 
light must be turned off and the alarm must be activated(the symbol      Or     must be displayed depending on 
the selected alarm type, and the WAKE symbol for the glow function).Please note, the glow function will not 
be triggered if the alarm is not activated. When the alarm rings, press any button to stop it or SNOOZE/LIGHT 
(located in the center of the cork part) to activate the snooze function every 5 minutes.

Backlight : Press the SNOOZE/LIGHT button to activate the backlight (it will turn off after 5 seconds).

Radio : Press UP for 3 seconds to activate the radio.  Press UP or DOWN to change channels.  Press “+” or “-” 
to adjust the volume. Press UP again for 3 seconds to turn off the radio.

Lamp : Press WAKE to turn on the light. You can press again to change the brightness as follows: 
high – medium – low – off.
The simplified EU declaration of conformity referred to in Article 10(9) is established as follows:
ANAIK, the undersigned, declares that the radio equipment type clock radio complies with Directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: 
http://www.eee-notes.fr/docs/VE24-095523.pdf
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